
DIE DECAPPING UNITS - 22 NOSLER SIZING DIE DECAPPING UNIT

Replacement decapping assemblies for Forster Full Length and Neck Sizing
Dies. These assemblies include the decap rod, spindle bushing and lock nut,
expander ball and the correct decapping pin. They all include the E-Z Expander
exclusive to Forster dies.

Attributes

Name: 22 NOSLER SIZING DIE DECAPPING UNIT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000091
Mfr. No.: DIESZRDCUN22NOS
Cartridge: 22 Nosler
Style: -
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 757253991851

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für DIE DECAPPING UNITS
FORSTER PRODUCTS, INC. 22 NOSLER SIZING DIE
DECAPPING UNIT

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ErsatzDecappingEinheiten von Forster entschieden haben. Diese Einheiten sind
speziell für die Verwendung mit Forster Full Length und Neck Sizing Dies konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie
diese Produkte sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen sorgfältig lesen, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei der Verwendung von Werkzeugen und Zubehörteilen sind geeignete Schutzausrüstungen zu tragen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die DecappingEinheiten nur mit kompatiblen Forster Sizing Dies.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß installiert und festgezogen sind, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich und verwenden Sie geeignete Werkzeuge.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Verwendung.
Tragen Sie eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor herumfliegenden Partikeln zu schützen.
Halten Sie Ihre Hände und Kleidung von den beweglichen Teilen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der DecappingEinheit mit Ihrem Forster Sizing Die.

Installation:

Entfernen Sie die alte DecappingEinheit, falls vorhanden.
Setzen Sie den DecapStab in die Spindelbuchse ein und sichern Sie ihn mit der Sicherungsmutter.
Fügen Sie die ExpanderKugel hinzu, falls erforderlich.
Stellen Sie sicher, dass der richtige DecappingStift verwendet wird.

Verwendung:

Platzieren Sie die Patrone sicher in der Presse.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die DecappingEinheit zu aktivieren.
Überprüfen Sie nach jeder Verwendung, ob die Teile in gutem Zustand sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien in den Abfall gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Kunststoff und Metallteile.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für alle Produkte ein EUbasierter Kontakt für Sicherheitsanfragen zur Verfügung stehen
muss. Bei Fragen oder zur Meldung unsicherer Produkte sollten Sie sich an die zuständigen Behörden oder die
EUSicherheitsgatePlattform wenden.

Diese Sicherheitshinweise sollen Ihnen helfen, die DecappingEinheiten von Forster sicher und effektiv zu
verwenden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität. Bitte befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig und zögern Sie nicht,
im Zweifelsfall professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.
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Safety Instruction Guide for DIE DECAPPING UNITS
22 NOSLER SIZING DIE DECAPPING UNIT

Introduction
Thank you for choosing the DIE DECAPPING UNITS 22 NOSLER SIZING DIE DECAPPING UNIT. This product is
designed to provide reliable performance for decapping and sizing your 22 Nosler cartridges. To ensure your safety
and the safe operation of this product, please read and follow the instructions and guidelines provided in this manual.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of this product by following all instructions carefully.
Always inspect the product for any damage or wear before use.
Store the product in a dry and secure location, out of reach of children.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and contact the manufacturer.
Use this product only for its intended purpose as outlined in this manual.
Keep this manual for future reference and safety information.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using this product.
Ensure your workspace is clean and free from obstructions to prevent accidents.
Do not exceed the recommended specifications for the decapping unit.
Be cautious when handling sharp components, such as the decapping pin.
Do not attempt to modify or alter the product in any way.
Ensure that all components are properly secured before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Decapping Unit

Remove the decapping unit from its packaging.
Inspect all components: decap rod, spindle bushing, lock nut, expander ball, and decapping pin.
Ensure that the EZ Expander is included with your unit.
Follow the instructions provided with your Forster Full Length and Neck Sizing Dies for proper
installation.

Using the Decapping Unit

Insert the decapping pin into the appropriate position as specified in the manufacturer’s instructions.
Secure all components tightly to prevent any movement during operation.
Place the cartridge in the sizing die and follow the recommended operation procedures.
After use, carefully remove the cartridge and inspect the decapping pin for wear or damage.

Routine Maintenance

Regularly clean the decapping unit to remove any debris or residue.
Check all components for signs of wear and replace as necessary.
Store the unit in a protective case when not in use to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DIE DECAPPING UNITS 22 NOSLER SIZING DIE DECAPPING UNIT,
please refer to the manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Conjuntos
de Decapado de Forster

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para los conjuntos de decapado de repuesto de Forster,
diseñados para los dies de tamaño completo y de cuello. Esta guía está destinada a garantizar un uso seguro y
eficaz de los productos, cumpliendo con las regulaciones de seguridad del producto de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Sigue las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar el
conjunto de decapado.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante el uso.
No fuerces el producto más allá de sus especificaciones; esto puede causar fallos o accidentes.
Si sientes resistencia inusual durante el uso, detente inmediatamente y verifica el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Decapado:

Retira el conjunto de decapado de su embalaje.
Asegúrate de que todas las piezas estén presentes: varilla de decapado, buje del husillo, tuerca de
bloqueo, bola expansora y pin de decapado.
Conecta la varilla de decapado al die correspondiente, asegurándote de que esté bien ajustada.
Coloca el buje del husillo en su lugar y asegúralo con la tuerca de bloqueo.
Instala la bola expansora y el pin de decapado según las instrucciones del fabricante.

Uso del Conjunto de Decapado:

Coloca el cartucho 22 Nosler en la prensa de recarga.
Asegúrate de que el conjunto de decapado esté correctamente alineado con el cartucho.
Acciona la prensa para realizar el proceso de decapado, asegurándote de mantener las manos
alejadas de las partes móviles.
Revisa el cartucho decapado para asegurarte de que el proceso se haya realizado correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Los componentes del conjunto de decapado deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales
sobre desechos.
No deseches los productos en la basura común. Consulta las normas de reciclaje de tu área para una
eliminación adecuada.
Si el producto está dañado o defectuoso, contacta a las autoridades locales para obtener orientación sobre su
eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre seguridad y uso del producto, por favor consulta con el punto de contacto en la UE
correspondiente.



Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas directrices y disfruta de un uso seguro y eficaz de los
conjuntos de decapado de Forster.
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Guide de Sécurité pour les Assemblages de Décapage
de Forster

Introduction
Merci d'avoir choisi les Assemblages de Décapage de Forster pour votre die de mise à taille 22 Nosler. Ce guide de
sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Vérifiez toujours l'intégrité de l'assemblage avant chaque utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions humides ou humides.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques de blessures: Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures lors de la manipulation des
pièces.
Équipement de protection: Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Surveillance: Ne laissez jamais le processus de déchargement sans surveillance.
Évitez les surcharges: Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour éviter les
accidents.
Vérifiez les pièces: Inspectez régulièrement la tige de décapage et les autres composants pour détecter tout
signe d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation:

Insérez la tige de décapage dans le die de mise à taille.
Fixez le manchon de broche et l'écrou de verrouillage en respectant les instructions du fabricant.
Assurezvous que la balle d'expansion est correctement installée.

Utilisation:

Placez la cartouche 22 Nosler dans le die.
Appliquez une pression contrôlée pour effectuer le déchargement.
Vérifiez que la goupille de décapage fonctionne correctement après chaque utilisation.

Nettoyage:

Après utilisation, nettoyez soigneusement toutes les pièces avec un chiffon doux.
Rangez le produit dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces usées dans la nature.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets.
Si les pièces sont endommagées, contactez un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de produit à portée de main pour faciliter le traitement de votre
demande.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et efficace de vos
Assemblages de Décapage de Forster. Pour toute information supplémentaire, veuillez consulter les ressources
disponibles sur le site Web du fabricant ou d’autres plateformes fiables.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
di Decapping 22 Nosler Forster Products, Inc.

Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio di decapping 22 Nosler di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questa guida in un luogo sicuro per riferimento futuro.
Non utilizzare il prodotto in modi non previsti dal produttore.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
In caso di malfunzionamento o difetto, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Usa guanti protettivi se necessario per evitare irritazioni cutanee.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto se sei sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il tuo giudizio o la tua
coordinazione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Trova una superficie piana e stabile per lavorare.
Rimuovi eventuali oggetti non necessari dall'area di lavoro.

Installazione dell'Assemblaggio di Decapping

Rimuovi l'assemblaggio di decapping dalla confezione.
Controlla che tutti i componenti siano presenti: bastone di decapping, bush di spindolo, dado di
bloccaggio, pallina espandente e pin di decapping.
Segui le istruzioni specifiche del produttore per l'installazione del decapping nel tuo die di
dimensionamento.

Uso del Prodotto

Carica il die di dimensionamento secondo le istruzioni del produttore.
Utilizza il bastone di decapping per rimuovere i bossoli in modo sicuro.
Assicurati che il prodotto funzioni correttamente prima di completare l'operazione.

Controllo PostUso

Ispeziona l'assemblaggio di decapping per eventuali segni di usura o danni.
Pulisci il prodotto dopo l'uso per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente senza seguire le linee guida appropriate.
Se il prodotto è difettoso o non utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro servizio clienti. È
importante avere un punto di contatto per qualsiasi richiesta di sicurezza o informazioni sui richiami.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzando il prodotto in modo responsabile, puoi garantire un'esperienza
di utilizzo sicura e soddisfacente. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti di sicurezza e richiami
attraverso le piattaforme ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Dekapitacyjnego Forster 22 Nosler

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Dekapitacyjnego Forster 22 Nosler. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji o jego prawidłowym użyciu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny elementów zestawu. Uszkodzone części należy wymienić.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do obsługi zestawu.
Noś okulary ochronne podczas pracy z zestawem, aby uniknąć urazów oczu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od zbędnych przedmiotów.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pracy z zestawem, aby uniknąć uszkodzenia elementów.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi instalacji i użytkowania, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja elementów zestawu:

Upewnij się, że wszystkie części zestawu są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj pręt dekapitacyjny w odpowiednim miejscu w diesie.
Zamocuj tuleję wrzecionową, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Nałóż nakrętkę blokującą, aby zabezpieczyć wszystkie elementy.
Użyj kuli EZ Expander zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie zestawu:

Upewnij się, że kartridż jest prawidłowo umieszczony w diesie.
Wykonuj ruchy powoli i kontrolowanie, aby uniknąć uszkodzenia materiałów.
Po zakończeniu pracy, upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio przechowywane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera elementy metalowe lub inne materiały, które mogą być
niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z producentem.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom. Twoje bezpieczeństwo
jest dla nas priorytetem.
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DIE DECAPPING UNITS FORSTER PRODUCTS, INC.
22 NOSLER SIZING DIE DECAPPING UNIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa DIE DECAPPING UNITS FORSTER PRODUCTS, INC. 22 NOSLER SIZING DIE DECAPPING UNIT
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin kuin mihin se on suunniteltu.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestyksessä. Vältä liukastumisia ja kaatumisia.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että dekappausvarsi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain Forsterin suosittelemaa EZ Expanderia tämän tuotteen kanssa.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä voimakasta voimaa tuotteen käytössä. Käytä vain tarvittavaa voimaa osien asentamiseen tai
säätämiseen.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta sen käyttö välittömästi ja tarkista ongelma.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana: dekappausvarsi, akselipukki, lukitusmutteri ja laajennuskuula.
Kiinnitä dekappausvarsi akselipukkiin. Varmista, että se on tiukasti paikoillaan.
Asenna lukitusmutteri varren päähän varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan.
Lisää laajennuskuula tarvittaessa.

Käyttö

Aseta patruuna (22 Nosler) dekappausyksikköön.
Käynnistä dekappausprosessi varovasti ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.
Seuraa tuotteen mukana tulevia tarkkoja käyttöohjeita.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja avun turvalliseen käyttöön.

Muista, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia
tuotteen eduista turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för DIE DECAPPING UNITS
FORSTER PRODUCTS, INC. 22 NOSLER SIZING DIE
DECAPPING UNIT

Introduktion
Tack för att du valt DIE DECAPPING UNITS från Forster Products, Inc. Denna produkt är avsedd för användning
med Forster Full Length och Neck Sizing Dies. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med decappingenheten för att skydda ögon och hud.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd aldrig produkten om du är osäker på dess funktion eller om den verkar defekt.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av decappingenheten:

Ta bort den gamla decappingpinnen från din Forsterdie.
Sätt in den nya decappingpinnen i diehuset.
Fäst låsmuttern för att säkra pinnen på plats.
Montera expanderbollen och spindelbussningen enligt anvisningarna.

Användning av decappingenheten:

Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du börjar.
Ladda en hylsa i die och se till att den sitter ordentligt.
Använd en pressmaskin för att trycka ner hylsan genom die. Var försiktig så att du inte överbelastar
pressmaskinen.
Efter användning, rengör enheten och kontrollera för slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och trasiga delar av produkten ska hanteras enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkarens kundtjänst. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av DIE
DECAPPING UNITS FORSTER PRODUCTS, INC. 22 NOSLER SIZING DIE DECAPPING UNIT.
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Návod k bezpečnému používání dekapačních jednotek
Forster Products, Inc. 22 Nosler Sizing Die Decapping
Unit

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dekapační jednotku Forster Products, Inc. 22 Nosler Sizing Die Decapping Unit. Tento
návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě výrobku v souladu s evropskými
bezpečnostními standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Při online nákupu se ujistěte, že prodávající splňuje všechny bezpečnostní požadavky.
V případě jakýchkoli obav nebo nejasností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně sestaven.
Při práci s dekapačními jednotkami vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se kontaktu s pohyblivými částmi výrobku během používání.
Nepoužívejte výrobek, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Při práci s municí dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony týkající se manipulace s municí.

Pokyny pro instalaci a používání

Sestavení výrobku:

Zkontrolujte všechny součásti: dekapační tyč, vřeteno, zajišťovací matku, expanzní kouli a dekapační
kolík.
Ujistěte se, že máte EZ Expander, který je součástí balení.
Sestavte výrobek podle pokynů výrobce, které jsou uvedeny v příbalovém letáku.

Použití výrobku:

Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně umístěn na pracovním stole.
Používejte výrobek pouze s náboji .22 Nosler.
Při práci s dekapačními jednotkami dbejte na správnou techniku a postupy, aby nedošlo k úrazu.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci jednotlivých částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo příslušného výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici údaje o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny, které zajišťují bezpečné používání dekapačních jednotek Forster Products,
Inc. 22 Nosler Sizing Die Decapping Unit.


